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LIBRO TÉCNICO MDS

El libro técnico MDS está compuesto de las siguientes secciones:
- Introducción Sistemas MDS (Cod. 94726Eb-0)
- Sección I: Sistema MDS Digital (Cod. 94726Eb-1)
- Sección II: Sistema MDS  Direct y MDS City (Cod. 94726Eb-2)
- Sección III: Equipos comunes a los sistemas Digital, Direct y City (Cod. 94726Eb-3)
- Sección IV: Esquemad de Instalación (Cod. 94726Eb-4)

Libro Técnico MDS - Sección II
Código 94726Eb-2 V04_08

Este documento técnico lo edita FERMAX ELECTRÓNICA S.A.E. con carácter informativo, y se reserva el derecho a modificar
características técnicas de los productos que en él se refieren en cualquier momento y sin previo aviso. Estos cambios
vendrán reflejados en posteriores ediciones del mismo.
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Componentes básicos de una instalación de «Portero/videoportero» MDS Direct y MDS City

Los siguientes equipos se describen en el apartado «Equipos comunes a los sistemas MDS Direct y City»:

- Módulo cambiador de video MDS City/Direct (Ref. 2443)

- Conserjerías MDS City/Direct:
· Sobremesa (ref. 2532)

- Decoders:
· Decoders de Audio 4/8 salidas (ref. 2424 y 2425)
· Minidecoder (ref. 1300)
· Decoder de Placas (ref. 2436) (Solo con conserjería MDS City/Direct)

- Distribuidores de Video MDS:
· Distribuidor de Video 4 salidas (ref. 2418)
· Distribuidor de Video 8 salidas (ref. 2419)

Los siguientes equipos se describen en la Sección III «Equipos comunes a los sistemas MDS Digital, Direct y City»:

- Terminales de Vivienda:
· Monitores:

Loft
Citymax
Sailing
Olympo

Teléfonos:
Citymax

- Otros equipos comunes a los sistemas MDS Digital, Direct y City
· Alimentadores y Módulos de emergencia
· Repetidor MDS (Ref. 2339)
· Amplificador de video (Ref. 4110)
· Abrepuertas
· Mangueras y tablas de distancias

-- Conexión entre PC y sistemas MDS
· Módulo de programación de decoders  (Ref.2466)

- Placas MDS Direct (placas con teclado):
· Modelo City.
· Modelo Bruto
· Modelo Halo

- Placas MDS City (placas con pulsadores):
· Modelo City

- Digitalizador
- Módulo extensión de llamadas

· Modelo Citymax
· Modelo Bruto
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Esquema básico de una instalación de portero MDS Direct
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Esquema básico de una instalación de videoportero MDS Direct
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Esquema básico de una instalación de portero MDS City
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Esquema básico de una instalación de videoportero MDS City
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Distribuidor
Video MDS

Alimentación (*)

Cambiador
Video MDS

Decoder

(*) Alimentación:
La cantidad de alimentadores dependerá del tipo de instalación.

Acceso 0

Conserjería
MDS Direct/City

3 Entradas de bloque

Plantas de
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Esquema básico de una instalación de portero con entrada general MDS Direct y bloques interiores
MDS City
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Tablas resumen características sistemas MDS Direct y City

Nota
- (1) 5 accesos (entre placas de audio y video) con 1 central de conserjería y  9 accesos (entre placas de
   audio y video) si no existe central de conserjería.
- El sistema MDS Direct sólo permite conectar 1 sóla Conserjería MDS Direct en toda la instalación.

Nota
- (1) 5 accesos (entre placas de audio y video) con 1 central de conserjería y  9 accesos (entre placas de
   audio y video) si no existe central de conserjería.
-  (2) Al ser una placa de pulsadores se recomienda para edificios de menos de 50 viviendas, aunque a nivel

funcional permita el número de viviendas indicas en la tabla.
- El sistema MDS City en Bloques individuales sólo permite conectar 1 sóla Conserjería MDS Direct.

 - EG: Entrada General

 - BI: Bloques Interiores

BLOQUE INDIVIDUAL ENTRADA GENERAL BLOQUE INTERIOR

MDS
DIRECT

ViviendasAccesos
(nº placas)

995 - 9
(1)

Accesos
(nº placas)

Ver tabla
MDS Digital

MDS DirectMDS Digital

Accesos
(nº placas)

Viviendas
(por bloque)

Accesos
por bloque
(nº placas)

999

nº de bloques

99

BLOQUE INDIVIDUAL ENTRADA GENERAL BLOQUE INTERIOR

MDS
CITY

ViviendasAccesos
(nº placas)

99
(2)

5 - 9
(1)

Accesos
(nº placas)

Ver tabla
MDS Digital

MDS DirectMDS Digital

Accesos
(nº placas)

Viviendas
(por bloque)

Accesos
por bloque
(nº placas)

99
(2)

9

nº de bloques

99

Ver tabla
MDS Direct

MDS Digital
Sistemas

EG       BI
MDS Direct MDS City
EG       BI EG       BI

Combinaciones de los Sistemas MDS

MDS Digital - MDS Directx x

MDS Digital - MDS Cityx x

MDS Direct - MDS Cityx x

MDS Digital - MDS Digitalx x

MDS Direct - MDS Directx x

Combinaciones posibles de los sistemas MDS

5 - 9
(1)

EG   -    BI
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PLACAS MDS DIRECT
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Placas MDS Direct (modelo Cityline)

Las placas MDS Direct se caracterizan por disponer de:
- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incorpora los

circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio. Dispone de
ajustes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle, para que el instalador
pueda ajustar el nivel óptimo.

- Display LCD: Las placas MDS Direct incorporan un display que permite visualizar y programar
los diferentes parámetros de la placa.
La programación de los parámetros de la placa y del sistema MDS Direct se realiza a través
del teclado y del display.
El display también permite que el visitante visualice:

* el número de vivienda a la que está realizando la llamada.
* si está realizando la apertura de puerta mediante un código de teclado.
* si el canal está ocupado (existe comunicación desde otra placa de la instalación).

- Teclado numérico: El propio teclado genera el código de llamada MDS, no siendo necesarios
los módulos de extensión de llamadas.

La llamada a la vivienda se efectúa mediante la introducción del código correspondiente asigna-
do a la vivienda + la tecla «campana».

- Control de Acceso: Las placas MDS Direct incorporan, a través del teclado numérico, funcio-
nes de control de acceso mediante códigos de teclado (previamente programados mediante el
teclado). Es posible la programación de hasta 600 códigos personalizados diferentes.

- Placa Directorio (debe ser de la misma serie que la placa mds direct escogida): Se
instala junto a la placa MDS Direct, con el fín de anotar el nombre correspondiente a cada uno
de los códigos de las viviendas.

- Visor para ubicar el módulo de telecámara (b/n o color) en instalaciones de videoportero.
- Las placas MDS Direct NO requieren Unidad Central.

Tipología de las Placas MDS Direct
El tamaño de las placas MDS DIRECT siempre es el mismo (Serie 5 ó 7) independientemente del número de viviendas.

Placa MDS DIRECT VIDEO (serie 7)
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La Placa Directorio incluye
unas lamparitas de ilumina-
ción, que han de conectarse al
amplificador 4+N.
(Ver esquemas de cableado in-
terno de placas).

PLACA DIRECTORIO
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MODULO  DISPLAY

AMPLIFICADOR 4+N

MODULO TECLADO

Placa MDS DIRECT  AUDIO (serie 5)

TECLA LLAMADA
(campana)
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TELECAMARA

AMPLIFICADOR  4+N

MODULO TECLADO

MODULO  DISPLAY

TECLA LLAMADA
(campana)
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Descripción Placas MDS Direct
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Placa AUDIO MDS Direct Placa VIDEO MDS Direct

Display.2

Amplificador, altavoz y micro.1

Teclado.3
Tecla de llamada (CAMPANA).4

6
5

Vista frontal

Control de volumen micrófono
de la placa.

8

Control de volumen altavoz.7
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Leds iluminación.

Cámara.
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10 Conectores placa:
CN1 - CN5: Conector amplificador - Conector display. Conexión amplificador - display.
CN2: Conector del teclado. Conexión display-teclado.
CN8: Conector telecámara “CT” y cambiador “S”.

Terminales de ENTRADA (CN3):
+,-: Alimentación audio 12 Vdc.
D1, D2: Bus de Datos (Par trenzado - Protocolo RS485).
2, 6: Bus de Audio.

11

Terminales de SALIDA:
+,-: Alimentación audio 12 Vdc.
D1, D2: Bus de Datos (Par trenzado - Protocolo RS485).
2, 6: Bus de Audio.
B, - : Pulsador de abrepuertas (zaguán).

12

13 Teclado:
D , C, B, A: Control teclado.

Características Técnicas

MASA SEPARADA

����������������������������

��������������

LLAMADA ELECTRÓNICA

Codificación de los puentes del amplificador: 9

14
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Conexión cámara:
+,-: Alimentación video 18 Vdc.
CT: Activación cámara.

16

Salida de Video:
V: Vivo.
M: Malla.

15

Palanca Pan & Tilt: control manual para enfocar la cámara moviendo el
objetivo hacia la dirección deseada. El ajuste Pan & Tilt permite mover
el objetivo 10º en los 4 sentidos.

Potencia máxima de audio sentido Vivienda-Calle

Alimentación

Temperatura de funcionamiento

audio
video (cámara)
en reposo
audio activo
cámara B/N
cámara COLOR

-10 , +60 °C

12 Vdc
18 Vdc
100 mA
200 mA
130 mA
150 mA

Potencia máxima de audio sentido Calle-Vivienda
1 W

0,15 W
Dimensiones placa
(Alto x Ancho) (mm):

Consumo

placa audio serie 5
placa video serie 7

130 (H) x 246 (V)
130 (H) x 341 (V)

115 (H) x 233 (V) x 45 (P)
115 (H) x 328 (V) x 45 (P)
130 (H) x 246 (V) x 33 (P)
130 (H) x 341 (V) x 33 (P)

Dimensiones caja empotrar
(Alto x Ancho x  Profundo) (mm):

placa audio serie 5
placa video serie 7

Dimensiones caja superficie
(Alto x Ancho x  Profundo) (mm):

placa audio serie 5
placa video serie 7
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Configuración de parámetros de las Placas MDS Direct

Las Placas MDS Direct disponen de funcionalidades añadidas, que son programadas a través del teclado y display:

- Display LCD + Teclado numérico:

 En el display se visualiza información del estado de la comunicación o acción realizada desde el teclado:

* el número de vivienda a la que está realizando la llamada.
* si está realizando la apertura de puerta mediante un código de teclado.
* si el canal está ocupado (existe comunicación desde otra placa de la instalación)

La programación de los diversos parámetros se realiza mediante el teclado, la información correspondiente a
cada parámetro se muestra en el display:

- Códigos de Apertura personalizados: Permite asignar a cada  usuario su propio código de acceso para apertura
de puerta desde teclado. Es posible la programación de hasta 600 códigos personalizados diferentes.

- Programación de decoders:  Las salidas de los decoders han de ser programados con un código de 4 dígitos, del
0001 al 9999, que identifican a cada una de las viviendas de la instalación.
Desde la placa es posible asignar una dirección a cada salida del decoder (en cada una de las salidas del decoder
se conecta el teléfono/monitor de una vivienda).

- Programación y Configuración de Tiempos de activación de abrepuertas, de conversación y tiempo mínimo.

- Programación de placas MDS-CITY, en las instalaciones que las incluyen.

A continuación se muestra una guía rápida de programación de los parámetros básicos de las placas MDS Direct. Para
más información sobre la programación ver: Manual Placas MDS Direct Código 94327.

SALIR DE  PROGRAMACIÓN O DE CUALQUIER OTRO MENÚ

�
Para salir del Modo Programación, del Menú Principal o de los diferentes Menús Secundarios, pulsaremos la
tecla campana � , tantas veces (pulsaciones) como sea necesario.

Nota
El segundo Código de Programación 19025 se puede cambiar por otro. Ver punto «Cambio de Código de
Programación del Manual Placas Mds Direct Código 94327».  El primer Código de Programación NO se
puede cambiar.
En el primer código de programación ������ , la longitud de éste puede variar en función del número
de dígitos escogidos para el sistema. Ver punto «Asignación Número de Dígitos del Manual Placas Mds
Direct Código 94327». Independientemente del número de dígitos escogidos para el sistema, el segundo
código de programación 19025 será siempre de 5 dígitos.

COMO ENTRAR EN  PROGRAMACIÓN
Para entrar en Modo de Programación siempre tendremos que realizar estos pasos, de esta forma accederemos
al MENU PRINCIPAL. A partir del Menú Principal podemos acceder a los diferentes MENUS SECUNDARIOS
según  la opción escogida.

���������	��
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PRIMER Código de
Programación

SEGUNDO Código
de Programación
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Menú Principal : 1- Co

Nos lleva al submenú relacionado con las «Funciones de control de Acceso»

+: Introducir un Código de Acceso.

-: Borrar un Código de Acceso.

M: Modificar un Código de Acceso.

T: Indica el Número TOTAL de Códigos introducidos en el sistema.

R: RESET de Códigos.

D: Asignación de la longitud de los Códigos de Acceso.

Cp: Permite cambiar el código de Programación. (Por defecto: 19025)

C 1 2 3 4 5 6 7
o + - M T R D Cp

M  1  2  3  4
P  Co Pa De Ci

�

� � � � �
/ (. �1 �5 (-

���������	��
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�
� � � � � � � �
1 �@� 1 � � ' �
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��

�

�
�?/1A.>
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�71<�B?
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�� ���������	��
�

��
� � � � � � � �
1 �@� 1 � � ' �

� � � � �
/ (. �1 �5 (-

'�-.@1 C�����D
� ���*

(Por ejemplo: Español)

(valor por defecto)

La placa puede funcionar en tres idiomas distintos, Español, Inglés y Francés, según se elija 1, 2 ó 3 respectiva-
mente. Seleccione el idioma deseado tal y como se explica a continuación.

MENÚ  PRINCIPAL

Este menú nos ofrece la opción de acceder a una serie de funciones o submenús. Para acceder a dichos submenús
marcar el número correspondiente.

ELECCIÓN DEL IDIOMA DE LAS PLACAS DE CALLE

ELECCIÓN DEL NÚMERO DE DIGITOS
Podemos elegir el número de dígitos que el sistema pedirá al introducir un código de acceso (por teclado).
Seleccionaremos 4, 5 ó 6. Por defecto 6.

� � � � �
/ (. �1 �5 (-

���������	��
� �������	���
��

�
� � � � �
/ (. �1 �5 (-
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. � � � � � � ��

�.7�5F5@/>.9
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	%&'()*

- 4 dígitos: A � 2 1
- 5 dígitos: A � 2 1 A
- 6 dígitos: A � 2 1 A �

La longitud del primer código de programación A � 2 1 A �   puede variar en función
del número de dígitos escogidos. Según la elección quedará de la siguiente forma:

Nota
Independientemente del número de dígitos escogido, el segundo código de programación (por defec-
to19025) será siempre de 5 dígitos.
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Menú Principal : 3- De

Nos lleva al submenú relacionado con la programación de los «Decoders»

In: Programación Individual.

Se: Programación Secuencial.

Co: Cambio de Código.

Tel: Programación desde Teléfono. Se puede realizar a su vez de dos for-
mas:

* Manual

* Automática

D  1  2  3  4
e  In Se Co Tel

M  1  2  3  4
P  Co Pa De Ci

Menú Principal : 4- Ci

Nos lleva al submenú relacionado con la programación de «Placas MDS City»,
(en el caso en que los Bloques Interiores tengan este tipo de placas).

Ci: Programación placas MDS City. Este menú establece los parámetros
operativos utilizados por la placa MDS City, que son:

* Número de placa (1 ... 9)

* Número de bloque (00 ... 99)

* Tiempo de abrepuertas (00 ... 9)

* Tiempos de conversación

Pulse botón prg
en placa ...

M  1  2  3  4
P  Co Pa De Ci

Menú Principal : 2- Pa

Nos lleva al submenú relacionado con la programación de los «parámetros de
placa»

Tm: Tiempo mínimo de conversación (programable entre 10 y 60 segun-
dos).

c: Tiempo máximo que puede durar la conversación (programable entre 10
y 250 segundos).

a: Tiempo de abrepuertas (programable entre 1 y 60 segundos).

P: Para asignar el número de placa (de Entrada general o Bloque Interior).

B: Configuración del Número de Bloque Interior.

I: Selección del idioma.

G: Configuración de placa como Entrada General (EG) o Bloque Interior (BI).

M  1  2  3  4
P  Co Pa De Ci

P 1 2 3 4 5 6 7
a T c a P B I Gm

Nota
Desde placa MDS Direct, no se pueden programar Decoders de Relés, ni de Sensores ni de Placas.
Para más información sobre la programación de decoders, ver: «Manual Placas Mds Direct Código 94327».

Nota
Para más información sobre la programación de las Placas MDS City, ver: «Manual Placas Mds City
Código 94078».
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Guía rápida de Programación - Menú Placa MDS Direct
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Las placas MDS Direct BRUTO se caracterizan por disponer de:

- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incor-
pora los circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio.
Dispone de ajustes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle,
para que el instalador pueda ajustar el nivel óptimo.

- Display LCD: Las placas MDS Direct incorporan un display que permite que se
visualicen los datos que trata esta placa. Los datos son:
La programación de los diversos parámetros del sistema se realiza a través del
teclado y del display.
Permite que el visitante visualice:

* el número de vivienda a la que está realizando la llamada.
* si está realizando la apertura de puerta mediante un código de teclado.

- Teclado numérico: El propio teclado genera el código de llamada MDS, no siendo
necesarios los módulos de extensión de llamadas.
La llamada a la vivienda se efectúa mediante la introducción del código correspondien-
te asignado a la vivienda + la tecla «campana».

- Control de Acceso: Las placas MDS Direct incorporan, a través del teclado numérico,
funciones de control de acceso mediante códigos de teclado (previamente programa-
dos mediante el teclado). Es posible la programación de hasta 600 códigos
personalizados diferentes.

- Placa Directorio (debe ser de la misma serie que la placa mds direct escogida):
Se instala junto a la placa MDS Direct, con el fín de anotar el nombre correspondiente
a cada uno de los códigos de las viviendas.

- Visor para ubicar el módulo de telecámara (b/n o color) en instalaciones de videoportero.

- Las placas MDS Direct NO requieren Unidad Central.
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Placas MDS Antivandálicas «BRUTO»

Las placas MDS BRUTO forman la línea de placas de calle antivandálica de FERMAX. Esta placa de
perfil contínuo y composición modular integra las mejores cualidades: resistencia, seguridad y esté-
tica.

Las placas MDS BRUTO están fabricadas mediante un sistema de inyección de aluminio para ofre-
cer la máxima resistencia y pintadas con nylon polimerizado. Su perfil curvo y el sistema de anclaje
de los módulo le confieren una gran robustez.

El funcionamiento y configuración de cada modelo de placa MDS BRUTO (city, direct y digital) es el
mismo que el explicado en las placas MDS CityLine.

�	��
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Tipología de las Placas BRUTO MDS Direct
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Placas HALO MDS Direct

Las placas Halo MDS Direct se caracterizan por disponer de:

- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incorpora los
circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio. Dispone de
ajustes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle y ajuste de balance,
para que el instalador pueda ajustar el nivel de audio óptimo.

- Pantalla LCD (128x128 pixels): Las placas Halo MDS incorporan un directorio electrónico
que permite la búsqueda de los nombres (propietarios de las viviendas...) a través de una panta-
lla LCD.
La programación de los diversos parámetros del sistema se realiza a través del teclado y de la
pantalla.

- Teclado numérico: El propio teclado genera el código de llamada MDS, no siendo necesarios
los módulos de extensión de llamadas.
La llamada a la vivienda se efectúa mediante la introducción del código correspondiente asigna-
do a la vivienda + la tecla «campana» o mediante la búsqueda en el directorio electrónico y una
vez encontrado el propietario deseado pulsando la tecla «campana».

- Control de Acceso: La placas Halo MDS incorporan un lector de tarjetas de proximidad oculto
tras la pantalla, capaz de controlar hasta 350 tarjetas. Además incorporan, a través del teclado
numérico, funciones de control de acceso mediante códigos de teclado.
Los usuarios y sus códigos de tarjeta o teclado se almacenan y gestionan mediante el teclado
y la pantalla (el número máximo de tarjetas de proximidad + códigos de teclado es de 350).

- Cámara Color con iluminación integrada.

- Sensor de Temperatura: Las placas Halo muestran en la pantalla LCD la temperatura registra-
da por el sensor, (suministrado en cada una de ellas).

- Programación Tiempo de Abrepuertas entre 1 y 99 segundos.
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Vista frontal

Descripción Placas HALO MDS Direct

Placa HALO MDS Direct
Serie 7

�4
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Fecha y hora

Display LCD
(128x128 pixels)

Teclado de marcación
alfanumérico

Temperatura

Micrófono

Cámara color

Altavoz

Pulsador de llamada

Pulsadores Directorio electrónico
(teclado funciones)
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Vista trasera

1

2

3

4

5

Vista frontal (sin caratula)

6

7

10

8

11

1 Palanca Pan & Tilt: control manual para enfocar la cámara moviendo el objetivo hacia la dirección deseada.
El ajuste Pan & Tilt permite mover el objetivo 10º en los 4 sentidos

.

2 CN3: Conexión resistencia calefactora de telecámara (opcional).

3 Interruptor activación/desactivación iluminación cámara

5 Potenciómetros de ajuste:

4 CN2: Conexión PC (mediante programador decoders ref. 2466) y clonación entre placas.

Ajuste audio sentido Vivienda-Calle

Ajuste Audio sentido Calle-Vivienda

Balance: Ajuste acoplamiento

Ajuste Contraste LCD

6 Conectores:
•  CN8: Conector antena del lector de proximidad integrado.
•  CN9: Conexión para encendido permanente de cámara, selector de cámara y monitorización externa.
•  CN14: Conexión para lector de proximidad secundario.
•  CN15: Conector de entrada para instalación con otras placas de calle.

9

7 Síntesis de voz (selección idioma mensaje “puerta abierta”). Por defecto incopora:  A: español; B: francés; C:
inglés; D: alemán; pero existen módulos intercambiables (módulos VOX) con más idiomas (consultar disponibilidad).
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El cable se puede prolongar hasta 3 metros.

9 Terminales de SALIDA:
SP, - : sensor de puerta abierta.
BS, -: pulsador zaguán.
2, 6: línea de audio.
Sa, Sb: Bus de Datos (Par trenzado - Protocolo RS485).
+, -: alimentación bus (12 Vdc).
C, NA, NC: contactos relé (conexión abrepuertas).
+,-: Alimentación placa 12 Vdc.

Solución: Dejar los puentes en la placa 1 ó 5 (ya que están situadas en un extremo de la instalación), en las 4 plascas
restantes se deben quitar.
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Ejemplo:
- Instalación de 5 placas
- Placa 1 en un extremo.
- Placa 5 en el otro extremo.
- Placas 2, 3 y 4 en posición intermedia.

10 Puentes JP5 y JP6: Se utilizan para polarizar las líneas D1 y D2 de datos.
Se recomiendan quitar en todas las placas de la instalación menos en una.
Debe dejarse en una de las placas de un extremo de la instalación.

8 Terminales de VIDEO:
V: vivo
M: malla
18 V , - :  alimentación 18 Vdc

11 Conexión sensor de puerta: Se recomienda instalar el sensor fuera de la caja de la placa. No instalar dentro
de ésta ya que la temperatura indicada no será la  real.

Características Técnicas

Consumo

Temperatura de funcionamiento
Potencia máxima de audio sentido Vivienda-Calle

Fuente 12 Vdc

-10 , +60 °C

210 mA
330 mA
280 mA

-
145 mA (adicionales)

-
50 mA (adicionales)

-

Potencia máxima de audio sentido Calle-Vivienda

Alimentación

1 W
0,15 W

Volumen regulable en ambos sentidos

Fuente 18 Vdc

0.1 mA
-
-

96 mA
-

19 mA (adicionales)
-

6 mA (adicionales)

Micrófono electret unidireccional de alta sensibilidad

Altavoz plano 8ΩΩΩΩΩ 1,5’’

IP44 - IK7

Reloj en tiempo real (RTC). Estabilidad ± 20 ppm

en reposo
con llamada
audio activo
video activo
backlight display On
backligth teclado On
síntesis de voz activa
Leds cámara

video
audio

18 Vdc
12 Vdc
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Controles
Es posible introducir los datos de programación mediante el teclado de cualquier placa HALO, tan sólo hay que tener
en cuenta la disposición de las teclas.

Configuración de parámetros de las Placas HALO MDS Direct
La configuración de los diferentes parámetros de las placas Halo se realiza fácilmente a través de su excelente interfaz
gráfica y mediante el teclado y pulsadores multifunción.

Toda la información referente a los parámetros a programar se muestra en la pantalla LCD, así como información
referente al estado de la comunicación entre visitante-vivienda-conserje:

La funcionalidad puede ser para
Introducción de Datos

Selección Menú de Opciones

Teclado de marcación: funciones de marcación similares a las de un teléfono móvil.

Funcionalidad de las teclas

Tecla Flecha hacia arriba:  para desplazarse de forma ascendente por el menú.

Tecla Flecha hacia abajo: para desplazarse de forma descendente por el menú.

Tecla de confirmación: pulsar después de seleccionar el menú deseado.

Tecla para volver al Menú anterior o cancelar

- Selección Menú de Opciones:

- Introducción de Datos:

Abre la agenda de vecinos.

Abre la agenda de vecinos.

Tecla de confirmación. En reposo despliega menú de ayuda.

Tecla cancelar.
Sirve para llamar:

- En estado de reposo llama a la Conserjería (si existe).

- Para llamar a la vivienda:

- Marcando número de vivienda +

- En “agenda de vecinos” seleccionar a un usuario y pulsar
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Pantalla de configuración (Ejemplo: Seleccionar Menú Configuración.):
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PUERTA  ABIERTA

�4
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Conversación

�4
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Llamando a Vivienda ...

Pantallas de información del estado del sistema:
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

�4
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2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City
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Programación

A continuación se muestra una guía rápida de programación de los parámetros básicos de las placas HALO MDS
Direct. Para más información sobre la programación ver: Manual Placas HALO MDS Direct Código 97252.

COMO ENTRAR EN  PROGRAMACIÓN

(previamente programada)

Se puede entrar en Programación
por código

por tarjeta master

�4
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Busque nombre
y pulse- Por Código:

1. Pulsar: 0

2. Introducir el Código de Acceso a Programación que por defecto es:   *  #  2  1  *  #
.

SALIR DE  PROGRAMACIÓN O DE CUALQUIER OTRO MENÚ

Tecla cancelar.
Para salir del Modo Programación, del menú Principal o de los diferentes Menús Secundarios, pulsaremos la tecla
cancelar, tantas veces (pulsaciones) como sea necesario.

- Por Tarjeta Master (previamente programada, ver: Manual Placas HALO MDS Direct Código 97252, opción: 2.4.4 Master Prox.)

Mostrar la Tarjeta Master Menú de  programación

Bip bip bip bip

�4
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Busque nombre
y pulse

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

Código Administrador (Instalador)(1): 24797 (permite el acceso a todas las opciones del menú).
Código Programación Usuario(1): 19025 (permite Añadir, Borrar, Modificar y Ordenar  tarjetas de usuario).

3. Tras esta operación la placa nos pedirá un código

Por ejemplo: introducir el Código de Administrador 24797.

(1) Se puede modificar, ver: Manual Placas HALO MDS Direct Código 97252, opción: 2.4.Códigos.

�4
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Cód. Programador:

? ? ? ? ?

�4
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Código válido

�4
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Código de acceso

? ? ? ? ? ?

�4
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Código de acceso

* * ? ? ? ?. . . .

Menú de  programación

�4
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. . . .
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Cod. Programador

* * * * *

2 4 7 9 7

�4
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Modo Master

Cod. Programador

* * ? ? ?

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City
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ELECCIÓN DEL IDIOMA DE LAS PLACAS DE CALLE

La placa puede funcionar en cuatro idiomas distintos, Español, Inglés, Francés y Alemán, según se elija. Selec-
cione el idioma deseado tal y como se explica a continuación.

Estando en el Menú de
programación, seleccionar
Configuración.

�4
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

�4
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2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City
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    Actualizado

* 2.1.1 Español
2.1.2 Inglés
2.1.3 Francés
2.1.4 Alemán

El símbolo * indica el idioma seleccionado

2. 1 Idioma
Selección del idioma. Por defecto Español.
Seleccionar opción  ( - ) y confirmar ( ).

2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight

- 4 dígitos: *  #  2  1
- 5 dígitos: *  #  2  1  *
- 6 dígitos: *  #  2  1  * #

La longitud del primer código de programación *  #  2  1  *  #   puede variar en función
del número de dígitos escogidos. Según la elección quedará de la siguiente forma:

ELECCIÓN DEL NÚMERO DE DIGITOS
Podemos elegir el número de dígitos que el sistema pedirá al introducir un código de acceso (por teclado).
Seleccionaremos 4, 5 ó 6. Por defecto 6.

Estando en el Menú de
programación, seleccionar
Configuración.
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

�4
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2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City
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Nº Dígitos

6

(4..6)

�4
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       Actualizado

2.4.1 Nº Dígitos
2.4.2 Cód.Progr.
2.4.3 Cód.Admin.
2.4.4 Master Prox.
2.4.5 Prog. Prox.

�4
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2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight

Introducir datos ( - ) y confirmar
( ).

2.4.1 Longitud del Nº de Dígitos

Podemos elegir el número de dígitos
que el sistema pedirá al introducir
un código de acceso (por teclado).
Seleccionaremos 4, 5 ó 6. Por
defecto 6.

Nota
Independientemente del número de dígitos escogido, el segundo código de programación (Instalador o
Usuario) 24797 ó 19025 será siempre de 5 dígitos.
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MENÚ  PRINCIPAL

Este menú nos ofrece la opción de acceder a una serie de funciones o submenús. Para acceder a dichos submenús
marcar el número correspondiente.

Menú Principal: 1- Usuarios

Esta opción permite añadir, modificar, etc., datos relativos a
los usuarios, así como reordenar la lista de usuarios  y com-
pactar la misma, con el fin de optimizar la capacidad de me-
moria de usuarios.
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1.1 Añadir
1.2 Borrar
1.3 Modificar
1.4 Inicializar
1.5 Memoria

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

Menú Principal: 3 - Tiempos

Programación de los parámetros internos del sistema, tales
como tiempo mínimo y máximo que puede estar ocupado el
canal de comunicación y duración del timbre de llamada de
los teléfonos. Tiempos de apertura: abrepuertas, zaguán y
tiempo de sensor.
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3.1 T. Abrepuertas
3.2 T. Zaguán
3.3 T. Conversación
3.4 T. Mínimo
3.5 T. Sensor

1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

Menú Principal: 4 - Decoders

Opción para programar, modificar, etc., las dirección asigna-
das a cada una de las salidas de los decoders (en cada salida
se conecta el teléfono/monitor de una vivienda).

La programación puede hacerse de diversos modos:
secuencialmente, individualmente, etc.
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

4.1 P. Individual
4.2 P. Secuencial
4.3 Cambio Código
4.4 P. Teléfono

Menú Principal: 5 - Utilidades

Programación de los parámetros internos del sistema, tales
como puesta en hora del reloj, clonar, identificador de red y
modificar o anular los mensajes que aparecen en el display
tanto el del tarjetero como el del Instalador.
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5.1 Reloj
5.2 Temperatura
5.3 Clonar
5.4 Ident. Red
5.5 Tarjetero
5.6 Instalador
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

Menú Principal: 2 - Configuración

Programación de los parámetros internos del sistema, tales
como selección de idioma, configuración de placas, códigos,
botón de salida y backlight (retroiluminación) del display.
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City

�4
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2.1 Idioma
2.2 Ubicación
2.3 Config. Placa
2.4 Códigos
2.5 Botón de salida
2.6 Backlight
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2-Configuración

1-Usuarios

1-Idioma
2-Ubicación

3-Config. Placa

4-Códigos

6-Backlight

2-Cód. Prog.
3-Cód. Admin.
4-Máster Prox.

1-Permanente
2-Al teclear

1-Ocupación
2-Compactar
3-Ordenar

1-Añadir
2-Borrar
3-Inicializar
4-Memoria

Menú Principal

 1-Nº Digitos

1-Nº Placa
2-Nº Bloque

1-Entr. General
2-Bloque Interior

5-Prog. Prox.5-Botón de salida

3-Tiempos
1-T. Abrepuertas

2-T. Zaguán

3-T. Conversación
4-T. Mínimo
5-T. Sensor

6-MDS City

5-Utilidades

1-Celsius
2-Fahrenheit

1-Reloj
2-Temperatura

5-Tarjetero

3-Clonar
4-Ident. Red

6-Instalador

4-Decoders
1-P. Individual
2-P. Secuencial
3-Cambio Código
4-P. Teléfono

Guía rápida de Programación - Menú Placa MDS Direct

Menú Principal: 6 - MDS City

Permite acceder a la programación de las Placas MDS-CITY
en sistemas combinados.

�4
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1.Usuarios
2.Configuración
3.Tiempos
4.Decoders
5.Utilidades
6.MDS City
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6.1 Programar
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PLACAS MDS CITY
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Placas MDS City

Tipología de las Placas MDS City
Estéticamente las placas MDS CITY son las mismas que las placas de la serie CITY de FERMAX (sistema convencio-
nal 4+N), que están divididas en 9 series, todas ellas de igual anchura, pero de distinta altura:

Las placas MDS City se caracterizan por disponer de:

- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incorpora los
circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio. Dispone de
ajustes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle, para que el instalador
pueda ajustar el nivel óptimo.

- Módulo Digitalizador (modelo city): Permite detectar la pulsación del botón de llamada de la
placa y enviar el código correspondiente de llamada. También es el responsable de activar y
desactivar el amplificador, la cámara de la placa (si es de video) y el cambiador de video . Si el
canal está ocupado aparece encendido un led de «STOP» y no permite el uso de la placa hasta
que no finalice el tiempo mínimo de conversación. Requiere de un visor en la placa para su
ubicación.

- Pulsadores de llamada: La llamada a la vivienda se efectúa mediante la pulsación del corres-
pondiente botón de llamada asignado a la vivienda.

- Módulo de extensión de llamadas (uno cada 16 pulsadores): La principal ventaja que tiene el
sistema MDS CITY es la de que a pesar de contar con pulsadores no utiliza hilos de llamada.
Esto es posible gracias a que la llamada se efectúa mediante la transmisión de un código
digital, generado a través de los Módulos de extensión de llamadas y el Digitalizador.

    Las placas de calle utilizadas en un sistema MDS City son placas estándar City Line 4+N, a
las que se le añade un visor donde se ubica el Módulo Digitalizador MDS. Los Módulos de
extensión de llamadas se utilizan como intermediarios entre los pulsadores 4+N y el digitalizador.

- Módulo de telecámara (b/n o color) (necesario sólo para instalaciones de videoportero) re-
quiere de un visor en la placa para su ubicación.

Dentro de cada Serie, existe diversos modelos de placa, dependiendo de que incorporen amplificador, visor para
ubicar la telecámara, del número de pulsadores, etc.

La única diferencia entre las placas CITY 4+N y las placas MDS CITY radica en  la particularidad de que es preciso
añadirles un Módulo Digitalizador Ref. 2440, que va ubicado en un visor, por lo que es preciso siempre elegir una
placa City con visor.
Una vez instalado el Módulo Digitalizador (que permite que la placa se use en un sistema MDS),se añaden los
Módulos de extensión de llamadas necesarios que convierten la acción de cada pulsador en una señal digital que
reconoce el Digitalizador.
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SERIE 3
175 x 130

SERIE 1
128 x 130

SERIE 2
151 x 130

SERIE 4
199 x 130

SERIE 5
246 x 130

SERIE 6
294 x 130

SERIE 7
341 x 130

SERIE 8
389 x 130

SERIE 9
436,5 x 130

Placa CITY LINE MDS CITYPlaca CITY LINE 4+N con VISOR
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+ Módulo
DIGITALIZADOR
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+ Módulo extensión
de llamadas
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Descripción Placas MDS City
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Placa AUDIO MDS City Placa VIDEO MDS City

Módulo Digitalizador2

Amplificador (altavoz).1

Pulsadores.3

5
4

Vista frontal

Control de volumen micrófono
de la placa.

7

Control de volumen altavoz.6
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Vista trasera y cableado interno
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Leds iluminación.

Cámara.
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MASA SEPARADA
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LLAMADA ELECTRÓNICA

Codificación de los puentes del amplificador: 8
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Conexión cámara:
+,-: Alimentación video 18 Vdc.
CT: Activación cámara.

13

Salida de Video:
V: Vivo.
M: Malla.

14

Características Técnicas

Alimentación

Temperatura de funcionamiento

audio
video
en reposo
audio activo
activo
cámara B/N
cámara COLOR

-10 , +60 °C

12 Vdc
18 Vdc
100 mA
200 mA
50 mA
130 mA
150 mA

Potencia máxima de audio sentido Calle-Vivienda
1 W

0,15 W

Consumo (amplificador)

Potencia máxima de audio sentido Vivienda-Calle

Consumo (digitalizador)

12

Consumo (cámara)

Módulo Digitalizador (ver descripción del digitalizador en el apartado siguiente).9

Módulo de extensión de llamadas. 10

Pulsadores de llamada. 11

Palanca Pan & Tilt: control manual para enfocar la cámara moviendo el objetivo hacia la dirección deseada. El
ajuste Pan & Tilt permite mover el objetivo 10º en los 4 sentidos.
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1

2

3

4 5
6

7

9

8

Módulo Digitalizador (Ref. 2440, modelo Cityline y Citymax)
Las placas de calle utilizadas en un sistema MDS City son placas estándar City Line 4+N, a las que se le añade un
visor donde se ubica el Módulo Digitalizador MDS. Una vez instalado permite que la placa se utilice en sistemas MDS.
También son necesarios Módulos de Extensión de Llamadas que convierten la acción de cada pulsador en una señal
digital que reconoce el Digitalizador.

El Digitalizador, detecta la pulsación del botón de llamada de la placa y envia el código de llamada MDS correspondien-
te (el módulo digitalizador determina los dos primeros dígitos del código de llamada y el pulsador los dós últimos).
También es el responsable de activar y desactivar el amplificador y la cámara de la placa (si es de video). Si el canal
está ocupado aparece encendido un led de «STOP» y no permite el uso de la placa hasta que no finalice el tiempo
mínimo de conversación. Requiere de un visor en la placa para su ubicación.

Descripción de terminales del digitalizador

CT: Conector activación telecámara
S: Conector activación cambiador

Terminales de ENTRADA
+,-: Alimentación audio 12 Vdc.
D1, D2: Bus de Datos (Par trenzado - Protocolo RS485).
2, 6: Bus de Audio.
BS, - : Pulsador de abrepuertas (zaguán).

1

Terminales de SALIDA:
+,-: Alimentación audio 12 Vdc.
D1, D2: Bus de Datos (Par trenzado - Protocolo RS485).
2, 6: Bus de Audio.

2

Resistencia de polarización (R30 y R31). En una instalación sólo puede haber como máximo 2 placas de calle
con las resistencias sin cortar. Se dejarán preferiblemente, la de las placas de los extremos. Hay que tener en
cuenta que el Bus de decoders, al que se conectan estas placas, puede estar ya polarizado por una Unidad Central
MDS Digital o Placas MDS Direct.

Display de información. Muestra el estado del digitalizador mientras se programa.3
4

P (SW2): Botón de Programación. Para seleccionar las opciones de programación.
S (SW1): Botón de Selección. Para programar los decoders desde la misma placa MDS City, y ver el estado de
programación.

5

CN3 - Conector a PC. Para programar el digitalizador desde un PC.
CN1 - Conector a Amplificador:  Conexión amplificador - digitalizador.
CN2 - Conector del Módulo de extensión de llamadas
Puente J1. Por defecto en OFF. Cuando está en la posición ON, permite comunicación directa de la placa con los
teléfonos. Es útil para la localización de averías.

6
7
8
9
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Precableado
Placa City:

  1 Modificar
precableado
Placa City:

  2 Cablear según esquema:  4Modificar cable de
conexión del
digitalizador:

  3

Montaje en Placas City

Programación de digitalizador
A continuación se muestra una guía rápida de programación del Digitalizador.
Para más información sobre la programación ver: Instrucciones del Módulo Digitalizados MDS City Código 94078 y
Manual de Placa Halo MDS Direct Código 97252.

Acceso a opción correspondiente para programar el Digitalizador:
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Desde placa Halo MDS Direct:
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Desde placa CityLine MDS Direct:
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Desde placa CityLine MDS Digital:

Cod. Acc. por defecto:  24797

Cod. Acc. por defecto:  19025

Cod. Acc. por defecto:  19025
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Pasos comunes para los diferentes modelos de placas:

�
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SÓLO en las Placas MDS DIGITAL, realizaremos también los pasos 7 y 8 que a continuación se indican:
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Nota
También se pueden programar estos parámetros con un PC mediante el Interfaz Decoder-Pc
Ref. 2466, ver Manual Código 94368.

Desde las Placas MDS City, se pueden programar los Decoders de Audio, ver: Instrucciones
del Módulo Digitalizador MDS CITY Código 94078.

Las placas MDS City, sólo se pueden instalar en Bloques Individuales o Interiores.
Debido a que el tamaño de la placa depende del número de viviendas (pulsadores), se reco-
mienda para instalaciones con pocas viviendas (20 ó 30).

Ejemplo:
Módulo Digitalizador con número de bloque programado como 03 (dos primeros
dígitos del código de llamada).

a) Botón de llamada pulsado 1: este botón está conectado en la posición 1 del
módulo de extensión de llamadas, el cual tras la pulsación genera los dos
últimos dígitos de llamada: 0 1

Código de llamada generado: 0301 (llama al teléfono/monitor conectado a la
salida de decoder programada con la dirección 0301).

b) Botón de llamada pulsado 16: este botón está conectado en la posición 16 del
módulo de extensión de llamadas, el cual tras la pulsación genera los dos
últimos dígitos de llamada: 1 6

Código de llamada generado: 0316 (llama al teléfono/monitor conectado a la
salida de decoder programada con la dirección 0316).

Ejemplo.  Generación código de  llamada
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La principal ventaja que tiene el sistema MDS CITY es la de que no utiliza hilos de llamada. Esto es posible gracias a
que la llamada se efectúa mediante la transmisión de un código digital, generado a través de los Módulos de extensión
de llamadas y el Digitalizador.

Las placas de calle utilizadas en un sistema MDS City son placas estándar City Line 4+N, a las que se le añade un
visor donde se ubica el Módulo Digitalizador MDS. Los Módulos de extensión de llamadas se utilizan como intermedia-
rios entre los pulsadores normales 4+N y el sistema MDS.

El digitalizador determina los dos primeros dígitos del código de llamada, mientras que el Módulo de Extensión de
Llamadas determinan los dos últimos dígitos.

Estos dos últimos dígitos son generados  tras la pulsación de uno del botón de llamada de la placa. A cada pulsador
corresponden dos dígitos diferentes, determinados por la posición en la que está conectado el pulsador al conector de
llamadas del módulo; si el pulsador está conectado en la posición 3, los dos dígitos generados serán: «0 y 3»; si la
posición es la 25, los dígitos generados serán: «2 y 5».

Módulo Extensión de Llamadas (Ref. 2441)

Conexión del Módulo Extensión de Llamadas en Placas MDS CityLine

Descripción de terminales del Módulo de extensión de llamadas
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de ENTRADA: Conexiones al digitalizador o a otro Módulo anterior de
extensión de llamadas.
de SALIDA: Para conectar al siguiente Módulo de extensión de llamadas.

1

3 Conectores de llamadas: Conexión a los pulsadores de la placa.

2

Pulsadores hasta el nº 16 Pulsadores nº 17 en adelante

Al Módulo Digitalizador
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Es necesario un módulo de extensión de llama-
das cada cada 16 pulsadores.

En el caso en que se necesite cubrir mayor canti-
dad de pulsadores, pueden utilizarse dos o más
módulos:

Conector de interconexión:
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Placas MDS Citymax

Las placas MDS Citymax se caracterizan por disponer de:

- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incorpora los
circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio. Dispone de ajus-
tes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle, para que el instalador pueda
ajustar el nivel óptimo

- Módulo Digitalizador (modelo city): Permite detectar la pulsación del botón de llamada de la
placa y enviar el código correspondiente de llamada. También es el responsable de activar y
desactivar el amplificador, la cámara de la placa (si es de video) y el cambiador de video. Si el
canal está ocupado aparece encendido un led de «STOP» y no permite el uso de la placa hasta
que no finalice el tiempo mínimo de conversación. Requiere de un visor en la placa para su
ubicación.

- Módulos de Pulsadores ADS: La llamada a la vivienda se efectúa mediante la pulsación del
correspondiente botón de llamada asignado a la vivienda

  Con estos módulos no es necesario el Módulo de Extensión de Llamadas. Los propios
módulos de pulsadores generan los dos últimos dígitos del código de llamada, es decir estos
módulos de pulsadores incorporan la funcionalidad del módulo de extensión de llamadas.

  El código de llamada a vivienda se genera a través del Digitalizador y de los Módulos de Pulsa-
dores: Los dos primeros dígitos los genera el digitalizador y los dos últimos el módulo pulsador

  Los módulos de llamada disponibles se muestran en la tabla de la página siguiente.

- Módulo de telecámara (b/n o color) (necesario sólo para instalaciones de videoportero) o
módulo visor (opcional).
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Tipología de las Placas MDS Citymax

Las placas MDS CITYMAX forman la línea de placas de calle de perfil continuo y composición modular de FERMAX.

Su diseño y características son similares a las placas CityLine pero se diferencian de éstas últimas en aspectos
prácticos que afectan a su composición y montaje.

El montaje de la placa es muy sencillo. Simplemente hay que elegir la combinación de módulos y encajarlos en los
marcos. Todos sus accesorios son compatibles, tales como, cajas, viseras, marcos ... etc.

Placas Citymax
Necesarias para la inserción del módulo amplificador, de cámara y de
pulsadores.
Los cuatro modelos de placas coinciden con las series 3, 5, 7 y 8 de las
placas CityLine.

Tabla

Ejemplo Placa MDS CITYMAX:

Placa CITYMAX
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+ Módulo
DIGITALIZADOR

+ Módulo Pulsadores
ADS

=

+ Módulo Amplificador
4+N

Placa MDS CITYMAX

����
�����������
����������	
	������
����

���



Pag. 40

������

Módulos de pulsadores
Los módulos de pulsadores para las placas MDS CityMax son los módu-
los de pulsadores ADS.
Con estos módulos no es necesario el módulo de extensión de llama-
das, lo que reduce considerablemente el coste de la instalación. Se pro-
porcionan con cable de interconexión al módulo siguiente.

Módulo cámara

Módulo amplificador Citymax 4+N
Incluye cable de conexión.

Cable de conexión de placas
Necesario para interconectar múltiples placas.
El cable de conexión para las placas MDS CityMax es el cable de co-
nexión ADS.
Se conecta entre la salida del último módulo de la primera placa y el
primero de la siguiente placa.

Interconexión de los Módulos de Pulsadores Citymax

Como se ha mencionado anteriormente, las placas citymax no requieren de módulos de extensión de llamada, son los
propios módulos de pulsadores los que incorporan la funcionalidad de generar el código de llamada, correspondiente a
cada vivienda. Los diferentes módulos de pulsadores se interconectan entre sí, para formar la configuración de placa
deseada:
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Al siguiente módulo de pulsadores

Módulos de pulsadores (simples y/o
dobles).
Generan los dos últimos dígitos del
código de llamada.
Por ejemplo al pulsar el botón 2 se
generan los dígitos: 02

Digitalizador
Generan los dos primeros dígitos del
código de llamada.
Estos dos dígitos coinciden con el
número de bloque programado en el
digitalizador. Por ejemplo si el
número de bloque 03, los dos
primeros dígitos serán 0 y 3

Código de llamada:   0  3  0  2
○

○

○

○
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En lo que respecta a las direcciones  generadas por los pulsadores citymax, cada pulsador tiene asignada una
dirección de fábrica. Recordemos que estos pulsadores ya llevan incorporada la funcionalidad de los Módulos de
extensión de llamadas.
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Direcciones asignadas
de fábrica a cada pulsador

Al conectarse varios módulos de pulsadores, las direcciones quedan de la siguiente forma:
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Direcciones MDS

Ejemplo 1 Ejemplo 2

Esto se debe a que la electrónica que incorporan los módulos de pulsadores simples es la misma para el módulo de 3
pulsadores que para el módulo de 1 pulsador.

Lo mismo sucede con los módulos de pulsadores dobles, los módulos de 2 a 6 pulsadores incorporan la misma
electrónica que el módulo de 6 pulsadores.

Al pulsar el botón de llamada, el módulo de pulsadores genera los dos dígitos de llamada correspondientes al botón
pulsado.  Estos dos dígitos se corresponden con los dos últimos dígitos del código de llamada MDS, que junto con los
dígitos generados por el módulo digitalizador conforman el código de llamada MDS.

Direcciones utilizadas:
01, 02, 03, 04,
05, 06, 07 y 08

Direcciones utilizadas:
01, 02, 04, 05,
 06, 07, 08 y 09

La dirección «03» no se utiliza.

Nota
Para más información del Digitalizador ver «Módulo Digitalizador» en el apartado anterior de este Libro
Técnico.
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Placas MDS Antivandálicas «BRUTO»

Las placas MDS BRUTO forman la línea de placas de calle antivandálica de FERMAX. Esta placa de
perfil contínuo y composición modular integra las mejores cualidades: resistencia, seguridad y esté-
tica.

Las placas MDS BRUTO están fabricadas mediante un sistema de inyección de aluminio para ofre-
cer la máxima resistencia y pintadas con nylon polimerizado. Su perfil curvo y el sistema de anclaje
de los módulo le confieren una gran robustez.

El funcionamiento y configuración de cada modelo de placa MDS BRUTO (city, direct y digital) es el
mismo que el explicado en las placas MDS CityLine.

�	��

����
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Tipología de las Placas BRUTO MDS City

Placas MDS City BRUTO se caracterizan por disponer de:

- Módulo amplificador 4+N: también llamado «grupo fónico», es el módulo que incor-
pora los circuitos electrónicos necesarios para el funcionamiento del sistema de audio.
Dispone de ajustes de volumen, tanto en sentido calle-vivienda como vivienda-calle,
para que el instalador pueda ajustar el nivel óptimo.

- Módulo Digitalizador (modelo bruto): permite detectar la pulsación del botón de
llamada de la placa y enviar el código correspondiente de llamada. También es el
responsable de activar y desactivar el amplificador, la cámara de la placa (si es de
video) y el cambiador de video. Si el canal está ocupado aparece encendido un led de
«STOP» y no permite el uso de la placa hasta que no finalice el tiempo mínimo de
conversación. Requiere de un visor en la placa para su ubicación.

 El funcionamiento y configuración del Módulo Digitalizador Bruto Ref. 2236 es el
mismo que el explicado en el Módulo Digitalizador City Ref. 2440.

- Pulsadores de llamada: La llamada a la vivienda se efectúa mediante la pulsación
del correspondiente botón de llamada asignado a la vivienda.

- Módulo de extensión de llamadas (uno cada 16 pulsadores): La principal ventaja
que tiene el sistema MDS CITY es la de que no utiliza hilos de llamada. Esto es
posible gracias a que la llamada se efectúa mediante la transmisión de un código
digital, generado a través de los Módulos de extensión de llamadas y el Digitalizador.

   Las placas de calle utilizadas en un sistema MDS City son placas BRUTO con ampli-
ficador 4+N, a las que se le añade un visor donde se ubica el Módulo Digitalizador
bruto MDS. Los Módulos de extensión de llamadas se utilizan como intermediarios
entre los pulsadores normales 4+N y el sistema MDS.

- Módulo de telecámara (b/n o color) (necesario sólo para instalaciones de videoportero)
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La placa MDS City BRUTO se configurará con amplificador 4+N, a las que se le añade un visor donde se ubica el
Módulo Digitalizador Bruto MDS Ref. 2236. Los Módulos de Pulsadores son 4+N por lo que es preciso añadirle los
Módulos de extensión de llamadas necesarios.

Ejemplo Placa MDS CITY BRUTO:

Perfil BRUTO

=

Placa MDS CITY BRUTO
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+
Módulo extensión
de llamadas

+ Módulo
DIGITALIZADOR

+ Módulo Pulsadores
4+N

+ Módulo Amplificador
4+N
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PLACAS ESPECIALES BRUTO

Observaciones

Nº PEDIDO

Para solicitar esta placa, se debe rellenar la «Solicitud de Placa Bruto especial» :
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PLACAS ESPECIALES BRUTO

Observaciones

Nº PEDIDO
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EQUIPOS COMUNES A LOS SISTEMAS
MDS DIRECT y MDS CITY
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El módulo cambiador MDS City/Direct Ref. 2443, se utiliza en instalaciones de video MDS City y MDS Direct (o
combinaciones).
Este tipo de instalaciones requiere un Módulo Cambiador por cada placa de video adicional, es decir una instalación
con 4 placas de video, necesitará 3 módulos cambiadores.

Módulo Cambiador de video MDS City/Direct (Ref. 2443)

Conexión del Módulo Cambiador MDS City/Direct

Descripción de terminales del Cambiador MDS City/Direct

Conector de interconexión:
ENTRADA VIDEO 1. Conexión de video procedente de la placa 1.
ENTRADA VIDEO 2. Conexión de video procedente de la placa 2.
SALIDA VIDEO, a los monitores o al siguiente cambiador.
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Esquema de conexión del Módulo Cambiador MDS City/Direct con Placas Direct
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Esquema de conexión del Módulo Cambiador MDS City/Direct con Placas City
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Conserjería MDS Direct/City (Ref. 2532)

La Central de Conserjería MDS Direct  hace de "filtro" entre los visitantes a un edificio y los vecinos del mismo.
Permite la comunicación entre el Conserje y las viviendas, así como capturar llamadas generadas desde las
placas de calle hacia las viviendas, de forma que pueden ser transferidas por el conserje hacia la vivienda llamada
o hacia otra distinta.

La conserjería dispone de 3 modos de funcionamiento: Día, Mixto y Noche.

� -�

� 3$

4 #9

� 2!

� -�

� 3$

4 #9

� 2!

� -�

� 3$

4 #9

� 2!

Modos de funcionamiento

MODO DÍA
* La Central de Conserjería puede llamar y recibir llamadas de los teléfonos o de

placas de intercomunicación (mediante decoders de placas).
* Las placas de calle no pueden llamar directamente a los teléfonos.
* Las llamadas desde placa de calle hacia los teléfonos son interceptadas por la

Central de Conserjería, que puede transferirlas al teléfono llamado o a cualquier
otro.

* El conserje puede poner 2 teléfonos en comunicación.

 MODO MIXTO
* La Central de Conserjería puede llamar y recibir llamadas de los teléfonos o

de placas de intercomunicación (mediante decoders de placas)..
* Las placas de calle pueden llamar directamente a los teléfonos, y también al

conserje mediante la tecla «campana». El conserje puede transferir una
llamada a cualquier teléfono.

* El conserje puede poner 2 teléfonos en comunicación.

MODO NOCHE
* La Central de Conserjería no atiende llamadas de teléfonos, ni de placas de

intercomunicación (mediante decoders de placas), ni de las placas de calle.
Funciona como si fuese una placa de calle más.

* Las placas de calle pueden llamar directamente a los teléfonos.

SI

SI

NO

SI

SI

SI

SI

NO

NO

SI

Los sistemas MDS Direct/City pueden ser completados con una CENTRAL DE CONSERJERIA MDS DIRECT. Su
montaje se puede realizar de sobremesa ó pared (formato monitor):
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1. Pulsar .
El display mostrará una serie de guiones:

Selección del MODO de funcionamiento

2. Pulsar la tecla  seguida de   repetidamente hasta completar los guiones:

El display presentará el MODO actual:

3. Utilizar las teclas  (bajo el display) para seleccionar el MODO deseado:

Modo Actual
Día

Pulsar la tecla  cuando el MODO deseado aparezca en el display:

_ _ _ _ _ _

A333_ _

NOCHE
MIXTO
DIA

Nota
Estando la conserjería en Modo Día o Mixto si se llama a ésta y el Conserje está ausente, las
llamadas quedan memorizadas en la correspondiente cola de llamadas, hasta un total de 20,
pudiendo contestarlas el Conserje a su regreso.

Para comunicar desde la Conserjería con la Placa:

- En el caso de Urbanizaciones si la/s placa/s está configurada como Entrada General, se
deberá marcar «1N», siendo «N» el número de placa (de 1 a 5). El «1» inicial indica que se
trata de una placa de Entrada General. La Conserjería podrá establecer comunicación de
audio con ésta y abrir la puerta.

- En el caso de Urbanizaciones si la/s placa/s está configurada como placa de un Bloque
Interior, se marcará el número del mismo (entre 00 y 99), seguido del número de placa corres-
pondiente. En el display se mostrará «BBNN», siendo «BB» el número de bloque y «NN» el
número de placa. La Conserjería no podrá establecer comunicación de audio con ésta aun-
que si que podrá abrir la puerta.

Ver el "Manual de Funcionamiento de la Central de Conserjería MDS Direct, Cod. 94870 y
94873b" para más detalles.
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Descripción Controles Conserjería MDS Direct/City

Teclas de busqueda

Llamada (Campana)

Pulsar estas flechas para localizar el nombre del ve-
cino al que se desea llamar. La búsqueda debe em-
pezar siempre presionando la flecha derecha

Para llamar a los teléfonos de las viviendas o a otras
conserjerías.

Ofrece diversa información durante el manejo de la Central de Con-
serjería.

�

Abrepuertas
Tecla de accionamiento de abrepuertas.

Comunicación Conserje -Teléfono.
Activa el canal de comunicación entre la CONSERJERIA y el último TELÉFONO llamado.

Comunicación Placa -Teléfono.
Activa el canal de comunicación entre la última PLACA  y el último TELÉFONO llamado.

Comunicación Conserje - Placa.
Activa el canal de comunicación entre la CONSERJERÍA y la última PLACA con la que se ha conver-
sado.

Comunicación Conserje - Decoder de Placas.
Activa el canal de comunicación entre la CONSERJERÍA y la Placa conectada al DECODER DE PLACAS
seleccionada mediante el teclado.

Comunicación Vivienda - Vivienda.
Activa el canal de comunicación entre dos Viviendas.

Activación/Desactivación visualización de las colas de llamada.
Se utiliza para activar o desactivar la visualización de las colas de llamada en el display de la
conserjería.

Confirmar/Borrar.
Pulsar esta tecla para confirmar los datos introducidos mediante el teclado de marcación y para
borrar los datos introducidos o para anular la llamada actualmente seleccionada.

Llamar/Establecer comunicación.
Pulsar esta tecla para llamar a los teléfonos de las viviendas o establecer comunicación con
la llamada de cola seleccionada.

Teclado de marcación.
Se localiza debajo del brazo del teléfono. Sirve para introducir el número de teléfono de la
vivienda a llamar, número de placa y datos en general. También permite programar los termi-
nales de vivienda como si de una placa se tratase (Ver «Manual Conserjería MDS Direct»
Código 94870 y 94874b).
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Decoders MDS

Existen diversos tipos de decoders que se pueden utilizar en los sistemas MDS Direct/City.

Decoders de Audio
Los decoders de audio, se emplean de interfaz del audio transmitido en ambos sentidos entre las placas, terminales
de vivienda, conserjerías, etc...,  a través del bus MDS.

•  Decoders de Audio 4 y 8 salidas: Utilizados en instalaciones de portero/
videoportero. Permiten conectar hasta 4/8  teléfonos y/o monitores.
Son los encargados de encaminar y transmitir el audio procedente de una placa
de calle hasta el terminal de vivienda correspondiente y viceversa.
Cada una de las salidas de los decoder se programan con una dirección MDS de
4 dígitos. Esta dirección identifica al terminal de vivienda conectado a cada sali-
da, diferenciándolo del resto de terminales de la instalación.
Al realizar una llamada desde una placa de calle, se genera la dirección MDS
correspondiente a la vivienda marcada, de forma que sólo el decoder que dispon-
ga de una salida programada con la dirección MDS generada establecerá comu-
nicación entre placa y vivienda.
Los teléfonos/monitores conectados a un decoder disponen de privacidad de las
comunicaciones de audio con respecto al resto de terminales.
El sistema MDS Digital puede gestionar hasta 9999 viviendas por unidad central.

•  Minidecoder: Mismas características que el decoder de Audio de 4 salidas con
la excepción de que los terminales conectados al mismo decoder no disponen
de privacidad de comunicación. Utilizados en instalaciones de reposición 4+N, debido a su pequeño tamaño.

•  Decoder de Placas. Sirve para conectar hasta 4 placas City de 1 o 2 líneas (por decoder, llamada normal /
pánico), que permiten establecer comunicación manos libres con conserjerías o teléfonos auxiliares. No llaman
a viviendas.
El sistema MDS puede gestionar hasta 999 placas de 1 o 2 líneas por unidad central.

Son el interface entre el BUS de decoders MDS y los dispositivos externos (teléfonos/monitores, placas de
intercomunicación, etc.)

Será necesario cumplir las siguientes especificaciones:

*   La Distancia desde el decoder al teléfono/monitor siempre debe ser inferior a 100 m.
* La Máxima distancia entre el último decoder, y la Placa (o Unidad Central), sin utilizar repetidores es 1.200 m.
* El Número máximo de decoders sin repetidores es 128.
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Todos los decoders tienen la misma apariencia externa (a excepción del minidecoder), con partes comunes, las cuales
se muestran a continuación y partes que los diferencian entre sí (las  partes específicas de cada decoder son represen-
tadas y explicadas en el apartado correspondiente a cada decoder):

Descripción básica de los decoders
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Conector programación PC
 (bajo la tapa)

Fusible de protección
0,5 A
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LED indicador
de estado

Conector telefónico
(sólo en decoders de audio)

Botón de programación (PGM )Conector BUS MDS

Salidas del decoder

Se debe asignar una dirección a cada salida de decoder mediante la programación de cada decoder.

Los decoders se pueden programar una vez instalados o en el taller (antes de instalarse), ya que las direcciones
MDS asignadas (números de viviendas, número de salida de relé...) se almacenan en el propio decoder (memoria
EEPROM) y no se borran en caso de fallo en la alimentación. Un decoder puede reprogramarse tantas veces como
sea necesario. (Ver Manual de Programación Básico MDS código 94067 para más información).

La programación  se puede realizar mediante las placas de calle, o a través de PC.

En el caso de  la programación desde placas de calle, el proceso de programación es diferente dependiendo del
sistema donde vayan a ser instalados: MDS DIGITAL, MDS CITY o MDS DIRECT (ver manual correspondiente en
cada caso).

En el caso de que los decoders sean  programados por medio de un PC, es necesario utilizar el Módulo de Progra-
mación de decoders por PC Ref. 2466, que incluye el software necesario para dicha aplicación (Programa DECOWIN).
Este módulo se inserta en el Conector de Programación.

En ambos casos se debe utilizar un pequeño destornillador para presionar el Botón PGM, a través del agujero
cuando el sistema lo requiera para poder codificar las direcciones de cada una de las salidas del decoder.

También se pueden programar los decoders desde los teléfonos, si el decoder de audio es versión
V1.1 o superior, y siempre en instalaciones MDS Digital o MDS Direct.
En estos casos no es necesario presionar el Botón PGM en el decoder, basta con presionar el pulsador
de abrepuertas del teléfono (ver Manual de Programación Básico MDS código 94067  para más infor-
mación).

Programación

Led indicador de estado

El LED indicador de los decoders  nos da una información muy importante sobre su estado:

OFF: el decoder todavía no ha sido programado.

 ON: el decoder está en modo de programación.

       PARPADEANDO: el decoder ha sido codificado y está funcionando.
*    parpadea dos veces cada 3 segundos: indica que el decoder está en modo día

o mixto.
*    parpadea una vez cada 3 segundos: indica el decoder está en modo noche.

Los modos DIA, MIXTO y NOCHE son modos propios de la unidad central en el casode
MDS Digital, y de la conserjería en el caso de MDS Direct/City.
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Se utilizan para instalaciones de audio/video.

Los terminales (teléfonos/monitores) conectados al decoder están aislados del resto de la instalación (excepto los
conectados en el mismo decoder). Si ocurre algún fallo en el terminal de vivienda no afectará al resto de la instalación,
excepto a los conectados en el mismo decoder (que pueden verse afectados, no siempre).

El rango de direcciones programables en las salidas de los decoders de audio va de 0001 a 9999.

Cuando se produce una llamada, los decoders reciben el código de llamada a través del BUS de decoders. En el caso
de que el código coincida con el asignado a alguna de sus salidas, genera una señal de llamada al correspondiente
terminal de vivienda, conectando el bus de audio a ese terminal. Una vez terminada la conversación, el decoder detecta
cuando se ha colgado el terminal y avisa a la unidad central, display direct o digitalizador (según sistema MDS) para
que finalice la comunicación.

Cada salida del decoder (conector del teléfono/monitor) trabaja como una
Placa City de un pulsador, correspondiendo con estas conexiones:

 1: alimentación micrófono (tipo electret).
 2: audio descendente (sentido vivienda-calle).
 3: negativo.
 4: señal de llamada.
 6: audio ascendente (sentido calle-vivienda).

La cantidad máxima de terminales conectados a la misma salida del decoder
son 3 teléfonos/monitores (conectados en paralelo en la misma vivienda). Para
conectar más de 3 teléfonos será necesario emplear un multiplicador de lla-
mada (ref. 2340) cada 3 teléfonos adicionales.

Los decoders de audio disponen de un conector telefónico que proporciona
al instalador la posibilidad de conectar el brazo de un teléfono FERMAX 4+N
para hablar desde el decoder con la placa de calle o cualquier otro teléfono
conectado a ese decoder.

El conector de teléfono, que está conectado directamente a la línea de
audio del BUS de la instalación, es de gran ayuda para los instaladores
cuando están realizando la programación del sistema: uno de los instala-
dores puede estar en la placa de calle para la programación, mientras el
otro va presionando el botón PGM en cada uno de los decoders (o el pulsa-
dor de abrepuertas de los teléfonos/monitores, si es posible).

Decoder de Audio 4 salidas (Ref. 2424) y Audio 8 salidas (Ref. 2425)
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Conector programación PC
 (bajo la tapa)

Fusible de protección
0,5 A
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Conector V
(para activar el distribuidor de video en

instalaciones de video)

Conector telefónico

Botón de programación (PGM)Conector BUS MDS

Conexiones 4/8
Teléfonos/Monitores

Características Técnicas

Consumo

12 Vdc
en reposo
audio activo

40 mA
100 mA

Alimentación
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En caso de avería, permite determinar si el problema está en la troncal (sección placa-decoder) o en el ramal
(sección decoder-terminal de vivienda).
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Se utilizan para instalaciones de audio/video.

El Minidecoder MDS-4+N está específicamente diseñado para realizar cerramientos en instalaciones 4+N ya existentes.

La particularidad de este decoder de audio es que no existe secreto de conversación entre los teléfonos/monitores de
un mismo decoder, pero si entre los teléfonos/monitores de distintos decoders. Si ocurre algún fallo en el terminal de
vivienda no afectará al resto de la instalación.

El rango de direcciones programables en las salidas de los minidecoders va de 0001 a 9999.

Cuando se produce una llamada, los minidecoders reciben el código de llamada a través del BUS de decoders. En el
caso de que el código coincida con el asignado a alguna de sus salidas, genera una señal de llamada al correspondien-
te terminal de vivienda, conectando el bus de audio a ese terminal. Una vez terminada la conversación, el minidecoder
detecta cuando se ha colgado el terminal y avisa a la unidad cen-
tral, display direct o digitalizador (según sistema MDS) para que
finalicen la comunicación.

La cantidad máxima de terminales conectados a la misma salida
del decoder son 3 teléfonos/monitores (conectados en paralelo en
la misma vivienda). Para conectar más de 3 teléfonos será nece-
sario emplear un multiplicador de llamada (ref. 2340) cada 3 telé-
fonos adicionales.

Descripción de Terminales:

 CN10: Líneas de llamada
L1: Teléfono/Monitor 1
L2: Teléfono/Monitor 2
L3: Teléfono/Monitor 3
L4: Teléfono/Monitor 4

CN9: Comunes de  teléfonos
1: alimentación micrófono (tipo electret).
2: audio descendente (sentido vivienda-calle).
3: negativo.
6: audio ascendente (sentido calle-vivienda).

Minidecoder de Audio 4  salidas (Ref. 1300)

CN10: Conexiones líneas de llamada
(1 a 4 líneas)

Led indicador de estado

Conector CN3
(para activar el distribuidor de video en

instalaciones de video)

Botón de programación (PGM)

Conector BUS MDS

CN9: Conexiones líneas comunes

Características Técnicas

Consumo
12 Vdc

en reposo
en llamada
audio activo

20 mA
210 mA
90 mA

Alimentación
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Decoder de Placas (Ref. 2436)

Conector V
(para activar el distribuidor de video

en instalaciones de video)

Conector telefónico

Botón de programación (PGM)
Conector BUS MDS

Conexiones 4 Placas

LED indicador: está en ON cuando
la placa está seleccionada

Puentes de TEST
(activa la placa correspondiente)

Conector Programación PC
(bajo la tapa)

T: llamada a teléfono
C: llamada a conserjería
P: llamada de Pánico a

conserjería

�
� �
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Características Técnicas

Consumo
12 Vdc

en reposo
audio activo

40 mA
100 mA

Alimentación

Se utilizan para instalaciones de audio/video como sistemas de comunicación manos libres. Permiten conectar una
placa City 4+N al decoder en lugar de teléfonos.

Gracias a estos decoders podemos realizar un sistema con placas 4+N en habitaciones de usuarios (por ejemplo las
habitaciones de un hospital) permitiendo que el usuario llame a un conserje. Entonces, el conserje puede atender al
usuario que desee (con prioridades) manteniendo una conversación manos libres desde la placa. Si existe algún
abrepuertas conectado a la placa, el conserje tiene posibilidad de abrirlo.

El número máximo de placas City (de 1 o 2 líneas, llamada Normal o llamada Normal y Llamada de Pánico) en una
instalación MDS Digital, por unidad central, son 999.

El decoder de Placas puede ser programado por medio de un PC, desde cualquier placa MDS Digital  y desde una
Conserjería MDS DIRECT o DIGITAL. El rango de direcciones programables en las salidas de los decoders de placas
va de 001 a 999.

Dependiendo de como se realice la instalación, las Placas City conectadas al decoder se pueden utilizar también para
llamar a un teléfono convencional (4+N). (Ver esquemas de cableado). El decoder de placas no permite llamar a los
apartamentos, sólo al Conserje.
Descripción de Terminales:

C:   Llamada a una Conserjería.
2 y 6: Audio desde Conserjería a Placa City y viceversa respectivamente.
3:  Negativo.
A:  Control abrepuertas.
P:  Llamada de PANICO a Conserjería programada en modo pánico.
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Cableado de instalaciones MDS Direct y City
La interconexión de los diferentes elementos de una instalación MDS Direct/City se  realiza en bus.

El número de hilos y las secciones de los mismos dependerá del tipo de instalación (audio o video) de los elementos
a interconectar (decoders-decoders,decoders-placas de calle, etc) y las distancias a cubrir.

-  Instalaciones de sólo AUDIO:
- Bus de Placas: 4 hilos + Par trenzado apantallado.
- Bus de Entrada General (MDS Digital o MDS Direct) a Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado apantallado.
- Bus entre Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado apantallado.
- Bus de Decoders: 4 hilos + Par trenzado apantallado.

- Instalaciones de AUDIO + VIDEO:
- Bus de Placas: 7 hilos + Par trenzado apantallado + coax
- Bus de Entrada General a Bloques Interiores o Bus entre Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado  apantallado + coax.
- Bus de Decoders+Distribuidor de Video: 6 hilos + Par trenzado apantallado + coax.

Cableado instalaciones MDS Direct

Ejemplo bus de decoders

���

���

��� � 

�
5J

 ��
	�

�
�

5J
 ��

	�
�

����������4������&����

��(��������
��'���


��'����(������

��(������Q9

��� �����

� � �

�
���'����
'�

�

Al siguiente
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Del anterior
decoder

Pantalla
Par trenzado
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Bus de
Placas

Bus de Decoders Bus de Decoders

Bus de Placas

Bus de Entrada General a Bloques Interiores

Bus entre Bloques Interiores
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Tabla de Secciones en Instalación MDS

DISTANCIA
(en metros)

SECCION Cables de Audio Cables de Video
COAXIAL RG-59

    Nºcables x Sección    Sección del Par trenzado apantallado

4 x 1 mm2        +      Par trenzado apantallado de 0.5 mm2

  300   a 500

  500   a 1000
1000   a 1500

  hasta 300

4 x 1.5 mm2     +      Par trenzado apantallado de 0.5 mm2
75 Ohm

4 x 2.5 mm2     +      Par trenzado apantallado de 0.5 mm2

4 x 4 mm2        +      Par trenzado apantallado de 0.5 mm2

Cableado instalaciones MDS City

-  - Instalaciones de Sólo AUDIO:
- Bus de Placas: 4 hilos + Par trenzado apantallado.
- Bus de Entrada General (MDS Digital o MDS Direct) a Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado  apantallado.
-  Bus entre Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado apantallado.
- Bus de Decoders: 4 hilos + Par trenzado apantallado.

- - Instalaciones de AUDIO + VIDEO:
- Bus de Placas: 7 hilos + Par trenzado apantallado + coax
- Bus de Entrada General (MDS Digital o MDS Direct) a Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado apantallado +coax.
- Bus entre Bloques Interiores: 4 hilos + Par trenzado apantallado + coax .
- Bus de Decoders+Distribuidor de Video: 6 hilos + Par trenzado apantallado + coax.

Nota
Fermax suministra una serie de MANGUERAS especialmente diseñadas para instalaciones MDS.
Las mangueras de Fermax  Ref. 5918 y Ref. 5919 son válidas para distancias de hasta 300 metros. Para distancias
superiores, ver secciones recomendadas en la tabla de arriba.
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DETALLE DE LAS CONEXIONES
COLOR

MARRÓN
NARANJA
BLANCO
NEGRO
ROJO
AZUL

HILO

+
-

D1
D2
2
6

SECCIÓN

1 mm2

1  mm2

0.5 mm2

0.5 mm2

1 mm2

1 mm2

USO

12 Vdc
Común de Audio

Transmisión de datos
Transmisión de datos

Audio sentido vivienda-calle
Audio sentido calle-vivienda

COLOR

BLANCO

ROJO
NEGRO

HILO

CT
Vivo

Malla
+
-

SECCIÓN

1 mm2

1 mm2

1 mm2

USO

Activación telecámara
Señal de video

Pantalla

Alimentación vídeo 18 Vdc
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Bus de Decoders

Bus entre Bloques Interiores

Bus de Decoders

Bus de Entrada General
a Bloques Interiores

Bus de
Placas
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Distribuidor de Video MDS (Ref. 2418 y 2419)

Utilizados sólo en instalaciones de video, los distribuidores de video se
sitúan normalmente al lado del decoder y se encargan de distribuir la señal
de video a cada monitor.

Los distribuidores de video son activados por el correspondiente decoder
adjunto. El decoder, al recibir una llamada desde placa o conserjería, desti-
nada a alguno de los monitores a él conectados, envía al distribuidor una
señal de activación (12 Vdc) a través del terminal "V".

De esta forma sólo se activa el distribuidor de video conectado al decoder
que está recibiendo la llamada, dotando al sistema de mayor privacidad y
disminuyendo el consumo global de la instalación.

Los distribuidores de video no se tienen que programar.

Existen dos modelos:
Ref. 2418. Distribuidor de 4 salidas (para 4 monitores).
Ref. 2419. Distribuidor de 8 salidas (para 8 monitores).
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No olvide conectar el ca-
ble "V" entre el decoder y
el distribuidor de video.

Distribuidor de video (Ref. 2448 y 2449)
Para distribuir la señal de video en varios ramales o realizar bifurcaciones de la señal de
video en distribución de bloques, es necesario utilizar distribuidores de video. En este
caso los distribuidores utilizados son:

Ref. 2448. Distribuidor de 2 salidas
Ref. 2449. Distribuidor de 4 salidas
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C�D

Conector BUS
de Video

Puente cortado

DISTRIBUIDOR
VIDEO 4 SALIDAS

ISODECODER

al monitor de la vivienda

al monitor
de la vivienda

Los distribuidores 2448 y 2449 incorporan una resistencia de carga de 75 ohms, que será preciso cortar sólo cuando
la salida de paso nº 1 esté siendo utilizada, es decir, se cortará en todos los distribuidores en cascada, salvo en el
último de la troncal.

Conector Monitor
(4 salidas con Ref. 2418
8 salidas con Ref. 2419).

Los distribuidores incorporan un puente bajo la tapa izquierda (ver dibujo) para forzar la terminación de 75 ohm, que
será preciso cortar en todos los distribuidores excepto en el último de cada ramal (ver esquemas de cableado).


